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ПАСПОРТ модуля:

( Цель - формирование национальной модели непрерывного образования, интегрированнной в мировое образовательное пространство путем сопоставления с зарубежными образовательными программами, удовлетворяющей потребности личности и общества в получении качественного высшего образования по специальности 

    ( Задачи: владение основными приемами формирования языковых навыков и речевых умений в процессе преподавания иностранных языков и литературы;

· овладение навыками интерпретации изучаемого явления с профессиональных позиций преподавателя;

· дальнейшее развитие общелингвистической и переводческой терминологией навыками устного и письменного перевода.

Результаты обучения расширение кругозора студентов за счет приобретения новых знаний из  литературы общественно-политического характера, культуры и традиций народа изучаемого языка; дальнейшее совершенствование коммуникативных умений;

     - Общие компетенции: 

инструментальные: 
Владение  иностранным языком и терминологией специальности на иностранном языке в устной и письменной форме для осуществления межкультурной коммуникации в различных сферах общения; усвоение новых знаний в области информационных технологий в целях совершенствования собственного профессионального уровня.;
межличностные: Адаптация и использование знаний  иностранных языков для общения в полиязычном и поликультурном социуме, а также в учебно-воспитательных целях;

системные: Знание и понимание сходств и различий между культурами родной страны и стран изучаемых языков, умение выступать в роли посредника между представителями своей и иноязычной культуры;
Предметные компетенции: Знать структуру родного и иностранных языков, совершенствовать виды речевой деятельности на данных языках; способность к усвоению основополагающих принципов и тенденции развития современных информационных технологий;
( Пререквизиты, Данный курс параллельно изучается с дисциплинами: «Иностранный язык», «Введение в языкознание», Базовый иностранный язык, уровень А1, А2, B1, С 1, С2 
Постреквизиты. Дальнейшее изучение дисциплины на последующих курсах. 
СТРУКТУРА, ОБЪЕМ И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

	
	    «Иностранный язык  для академических целей»  3 кредита

	Weeks
	Credit
	Contents
	Tasks on SRS

	1
	3
	Unit 1.Education. Speaking Discussion. Critical thinking and writing.
	Cohesion and avoiding sentence fragments. 
Planning essays. Reading  English-medium tertiary education

Article determination.

Review of world educational and research grants.



	2
	3
	Argument essays and staging introductions and conclusions. Personal learning  styles. 
	

	3
	3
	Unit 2. Clan and kinship. Speaking Discussion. Finding meaning from context. Essay questions.
	

	4
	3
	Unit 3. Science and technology. Applied linguistics. Some issues in science and technology. Stages in  a discussion essay. Reading. Genetically modified foods.
	Avoiding the repetition of words.  Cohesion through discourse markers: contrast, deduction, addition and summation.

The well-known scientist-linguists in Kazakhstan.

Speaking and writing. 

Discussion and essay questions.

	5
	3
	Listening for reasons: interview with a scientist. Reading  the scientific articles of Kazakhstani linguists and writing the summary.
	

	6
	3
	Unit 4. Literature. Writers talk about writing. Methods of paragraph development. Creative writing.
	

	7
	3
	Different text types p.90-92. The Language features of differing text types. P.93-95.
	Book reviews. Extended reading and introductions.

RK # 1. Grammar-Vocabulary Test.

	8
	3
	Unit 5. The news. Oral presentation assignment, oral discourse makers.


	Tense review: perfect tenses Ellipsis and substitution.

Reporting verbs in citation and paraphrasing. Writing the research project  to masters’ scientific conference. 

Mini-research project.  Critical thinking.

	9
	3
	 Text 1.Narration. Reading and doing the given tasks от page 119-120. Listening p.122.Task 1,2.
	

	10
	3
	Unit 6.A global connection: the environment.   Text. Our world is one place. Skimming and scanning.
	

	11
	3
	Unit 7. On campus.  Academic requests and replies. The future, change and progress.
	 Hypothesising and speculating Conditionals.

Syntax. Types of sentences. More about academic writing.

Phrasal verbs.

Reviewing academic writing

Modal verbs and their types.

Professional terminology and research perspectives.

Conclusions and summaries of individual projects.

	12
	3
	Unit 8. A global connection: economics.  Compare and contrast essays. Cause and effect. Internet research  project
	

	13
	3
	Unit 9. Language. Theories of second language acquisition. Critical thinking: reflecting on cultural aspects of persuasion.
	

	14
	3
	Unit 10. A global connection: cros-cultural communication. Listening, Speaking and Critical thinking.
	

	15
	3
	Research  work. Speaking and writing. Discussion and essay questions. Stages in a research report 
	English for the Unternet Age. Internet directories p.200.

RK # 2. Grammar-Vocabulary Test.


Ключевые понятия дисциплины в системе знаний и компетенций: Tenses and Auxiliary verbs;

Present: Simple & Continuous  and Perfect; Past: Simple & Continuous and  Perfect; Passive: Present, Past, Perfect; Modal verbs; Future forms; Verb patterns
Список литературы
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Формы контроля знаний и компетенций:

Контрольные работы: __2_ работ в семестр (по количеству кредитов – из расчета 1 работа на 1 кредит).

СРС: индивидуальные и групповые задания в зависимости от технологии организации СРС (реферат, презентацию, эссе, защиту проекта, аналитический обзор и др. задания проектно-исследовательского характера).
РК: 2

Промежуточный контроль: экзамен в период экзаменационной сессии.

Рубежный контроль проводится по теоретическим и практическим вопросам, входящим в содержание дисциплины (за 7, 8 недель). 
Консультации по дисциплинам модуля можно получить во время офис-часов преподавателя (СРСП).
Критерии оценки знаний и компетенций, баллы в %

	 Виды контроля

Количество баллов
	Посещение и активность в практических занятиях (СРСП) 
	Индивидуальные или групповые задания СРС


	Контрольные работы № 1 №2
	Экзамен
	Балл          

	1-7   нед.кол.баллов
	               10
	 15
	                 -
	-
	25

	8-15 нед.кол.баллов
	               10
	15
	
	
	25

	Промежуточный контроль
	-
	-
	 № 1 конт.работа   5 балл
№ 2 конт.работа  5 балл
	-
	10

	Итоговый контроль
	-
	-
	-
	40
	40

	Барлығы
	               20
	30
	10
	40
	    100


	
	
	


Форма проведения рубежных контролей (письменно или устно) и промежуточного экзамена - в письменном виде
Шкала оценки знаний:

	Оценка по буквенной системе
	Цифровой эквивалент баллов
	%-ное содержание
	Оценка по традиционной системе

	А
	4,0
	95-100
	Отлично

	А-
	3,67
	90-94
	

	В+
	3,33
	85-89
	Хорошо

	В
	3,0
	80-84
	

	В-
	2,67
	75-79
	

	С+
	2,33
	70-74
	Удовлетворительно

	С
	2,0
	65-69
	

	С-
	1,67
	60-64
	

	D+
	1,33
	55-59
	

	D
	1,0
	50-54
	

	F
	0
	0-49
	Неудовлетворительно

	I 

(Incomplete)
	-
	-
	« Дисциплина не завершена»

(не учитывается при вычислении GPA)

	P

 (Pass )
	-
	0-60

65-100
	«Зачтено»

(не учитывается при вычислении GPA)

	NP 

(No Рass)
	-
	0-29

0-64
	«Не зачтено»

(не учитывается при вычислении GPA)

	W 

(Withdrawal)
	-
	-
	«Отказ от дисциплины»

(не учитывается при вычислении GPA)

	AW 

(Academic Withdrawal)
	
	
	Снятие с дисциплины по академическим  причинам

(не учитывается при вычислении GPA)

	AU 

(Audit)
	-
	-
	«Дисциплина прослушана»

(не учитывается при вычислении GPA)


Политика академического поведения и этики

Будьте толерантны, уважайте чужое мнение. Возражения формулируйте в корректной форме. Плагиат и другие формы нечестной работы недопустимы. Недопустимы подсказывание и списывание во время сдачи СРС, промежуточного контроля и экзамена, копирование решенных задач другими лицами, сдача экзамена за другого студента. Студент, уличенный в фальсификации любой информации курса, получит итоговую оценку «F».

Политика курса:

1. Обязательное посещение занятий;

2.Активностъ во время практических занятий.

3.Выполнение домашних заданий  и СРС

Недопустимо: опоздание на занятия, пользование сотовым телефонам, уход до окончания занятия по любым причинам будет считаться  как одно пропущенное занятия, не подлежащее восстановлению.
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